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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIE S V Allf DE R.AAD V AN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, tweede kamer, de 11e 
Februari 1954 door de Minister 
van Eoonomische Zaken en Midden­ 
stand verzocht hem van a dvá o s 

. te dienen over een ontwerp van 
koninklijk be sluit "tot verlening 
van toelagen binnen het bestek 
van 's Rijks tussenkomst inzake 
prijsbeleid", heeft de 17e Maart 
1954 het volgend advies gegeven: 

ROYAUM.E DE BELGIQUE. 
-------------------- 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 
----------------------- 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de législation, deuxième cham­ 
bre, saisi par le Ministre des 
Affaires économiques et des 
Classes moyennes, le 11 février 
1954, d'une demande d'avis sur 
un projet d'arrêté royal "por­ 
tant octroi de subventions ren­ 
trant dans le cadre de l'inter­ 
vention de l'Etat en matière d'_' 
poli tique des prix", a donné 
le 17 mars 1954 l'avis suivant~ 
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Het ontwerp strekt er toe binnen het kader 
van de begroting van het Ministerie van Economische 
Zaken en ~iddenst3.nd voor het dienstjaar 1953 aan 
de ni jverheidsmar::..lderijen, door de Minister van 
Economische Zaken en M.iddenstand orkend krachtens 
hot ministerieel besluit van 24 Januari 1946 be­ 
treffende de handel in 6_,T3.üngewassen9 producten 
van graangewassen, peulvruchten en veevoeders, 
toelagen en opslagvergoedingen te verlenon ten be­ 
lope van tarwehoeveelhoden, wolko bij toepassing 
van het besluit van de Regent tran 6 Maart 1950 
betreffende de invoJr, de verdeling on hot ver­ 
bruik van de tarvve, 1.1.0 t voorwerp van B vergunningen 
hebben uitgemaakt on in de mac:üderijen werkelijk 
voor inlands verbruik werden aangewend. 

Met deze toelagen en opslagvergoedingen, 
welke bij het ontwerp op verschillende wijze for­ 
faitair worden vastgestGld naargelang de tijdruimtG 
waarop zo bGtrekking hobbGn, wil de Regering de 
nijverheidsmaalderijen schndeloos stellen, én voor 
do derving van winst voortvloGiend uit het feit 
dat zij de tarwe verkocht hebben aan de door haar 
vastgestelde prijzGn, én voor de kosten veroor­ 
zaalet door het aan'Le ggcn VLn de door ha.ar- opgelegde 
voorraden. 

+ 
+ + 

In zijn artikel 8 in fine zegt het ontwerp 
dat "de som van de ve r-goo dä ngcn we Lke overoGnstoIllD.!.en 
met het aandeel dat de mae.Ldc r s in hun bezit hadden 
moeten hebben en terwille van hun ontstentenis be­ 
schikbaur worden, onder de ander-e mac.Lder-s , volgens 
de richtsnoeren van de lviinister van Economische 
Zaken en b.iddenstand, zal mogen verdeeld worden". 

, •• Cl / 0 •.• 
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Naar he tgeen de afgevaardigde amb tenaar- vor­ 
klaart, zou het de bedoeling der Regering zijn deze 
gelden te verdelen tussen die illaalders, welke grotere 
voorraden hadden ac'ngolegd dan de maxima gesteld bij 
de artikelen 5 en 6 van het ontwerp, en wel in even­ 
redigheid met hot bedrag dezer overschotten, derwijze 
dat deze gelden uiteindelijk toch zouden worden aan­ 
gewend tot vergoeding vGn werkelijk gedane opslagkoste~ 
en derhalve de verdeling zou geschioden binnen de 
grenzen van het krediet. Indien dit haar ware bedoeling 
is, zou de Regering dit in ha ar- tekst nader dienen te 
bepalen. 

Hot ontwerp verdient verder de hiernavolgende 
opmerkingen welke onkel de vorm betreffen : 

Inloiding" 

Het laatste gedeelte van het eerste lid dor 
inleiding vervange mon door: "o .• 
3 20 ") 0 • " , ..) 9 " 

nam.elijk op artikol 

Hot twoodo lid dor inleiding dient aange vu.Ld 
als volgt: " ••• gewijzigd bij de besluiten van de Re­ 
gent van 16 Maart en 113 October 1946, 10 DocembGr 1949 
en bij hot koninklijk besluit van 20 Augustus 1951;". 

Het derde lid der inleiding dient als volgt 
aangevuld: " ••• bekrachtigd bij de wet van 15 Juli 
1952;". 
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Bepalend gedeelte. 

Hoofdstuk 1.- Tussenkomst ten gunste van de 
maalderijen. 

Gezien de omvang van de behandelde stof, 
ware het beter ar td.ke L 1 te spli tsen in drie artikelen 
welke ieder O,fln oon categorie van toelagen beantwoordt 

Deze artikelen stelle men als volet : 

"Artikel 1.- 

Aan do nijverheidsmaulderijen wordt een met 
het bedrag der overdrachtsbe sting verhoogde toe­ 
lage van 35 frank verleend : 

- per 100 kg fuanitoba 5 tarwe, ingevoerd ter uitvoe­ 
ring van een aankoopcontract dat door de Centrale 
Dicmst voor contingenten en ve r-gunnf.ngen geboekt 
werd tussen 1 Januari 1953 en 16 Juni 1953, 14 uur; 

- per 100 kg tarwe, andere dan r.iani toba 5, ingevoerd 
buiten het raam van de Intornationale Tarwe Overeen­ 
komst welke afkomstig is uit de dollarzone, voor zo­ 
ver de kwa Lf -t,:;i t gelijk of hogor is dan dezo van 
de Manitoba 5 on do invoer is goschied ter uitvooring 
van oon aankoopcontract door voornoemde dienst ge- 
bo èk t tussen 30 lfiaccrt 1953 en 16 Juni 1953, 14 uur. 

De toelage wo r-d t skh-ts ve eond zo do tarwe 
v~~r 31 Juli 1953 werd ingescheept. 



vvv. L.4149/2. 

Artikel 2.- 

Aan de nijverheidsmaalderijen wordt eon mot 
het bodrag der overdrachtsbelasting verhoogde toelage 
vorlocmd VEm 60 frcmk per 100 kg tarwe wo Lke bui ten 
hot r-aam der Internationalo TarwG Overeenkomst werd 
ingevoord en ofwel niet in dollars betaalbaar is, 
ofwel in Belgische frank moet worden betaald, maar 
dan in een land dat niot tot do dollarzone behoort, 
voor zover deze tarwo word ingevoerd ter uitvoering 
van eon aanlcoopccrrtr-ac t door voo r'no emde d.i eria t ge- 
boekt tusson 8 Moi 1953 en 16 Juni 1953, 14 uur, 
en vóór 1 Juli 1953 werd ingescheept. 

Artikel 

Aan de nijvorhoidsmaalderijen wordt voor 
alle bui tun hc t raam dor Intern2.tion8..1e Tarwe Overocm- 
komst ingevoerde tarwe, mits do invoer is geschied 
ter ui tvoering V2~n 80n o.cmkoopcontract do. t door voor­ 
noemde dionst geboekt werd tussen 16 Juni 1953, 14 uur 
1 minuut,en 11 Juli 1953, 12 uur, on de tarwe v~~r 
31 Juli 1953 werd ingescheept, een toelLge verleend 
welke gelijk is aan het kleinste der twee volgende 
bedragen, doch in geen goval moor illag belopon dan 
35 frank pe r 100 kg verhoogd mot de dc~ccrmede o ver-e e n- 
stoll1lilonde oVGrdrachtsbelasting : 

1° do m~t hot overoonster.0JLend gedeelte van de o vor=­ 
dr8..chtsbolasting verhoogdo toelage welke het United 
States Depcrtment of ÁgriculturG de dag te voren 
he aft ui tgekGord VOOT' o(,n geli jke hooveelhoid bin­ 
rien hot raam der Internationale Tarwe Ovcr-e ankome t 
verkochte tarwe, zoals hot bodrag hiervo.n door dit 
or-garri.smo aan do BGIcische economische; missie wordt 
me dege dc e Ld ; 
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2° bet me t he tovereens temrnend ge deel te van de overdrachts 
belasting verhoogd verschil dat de dag te voren 
bestond tussen de prijs der buiten het raam der In­ 
ternationale Tarwe Overeenkomst gekochte tarwe en 
de door de CanadianWheat Board voor een gelijko 
hoeveelheid binnen het r-acm der Internationale Tarwe 
Overoonkomst verlcochte tarwe be pao.Lde prij s , zoals 
het bedrag hiervan door dit orgunisme nan de Belgisc~~: 
economischo missie wordt medegedeeld.". 

De z e nieuwe redactie maukt artikel 2 van het 
ontwerp overbodig, zodat hot kan worden weggelaten. 

Hoofdstuk II.- 0J?slagvergoedingen. 

Artikel 4 (artikel 3 van het ontwerPt met duidelijk~ 

heidshalve de volgende wijziging: If ••• tot en met 
1 Februari 1953 ••• ". 

Artikel 5 (artikel 4 van het o n twe r-p , met duidelijkheids.~ 
halve de ;volgonde wijziging: " .•• tot en met 28 Juni 
1:;53 ••• "). 

Artikel 6 (artikel 5 van het ontwerp, met duidelijkheids­ 
halve de volgende wijziging: " ••• tot en met 1 November 
1953 •.• "). 

Artikel 7 (artilœl !5 van het ontwerp, met duidelijkheids­ 
halve de volgende wijziging: " ••• tot en met 31 Decomber 
1953 ••. "). 

Artikel 8 (artilœl 7 van hot ontwerp, met duidelijkheids­ 
halve de volgendo wijzigi : If ••• tot en met 1 November 

1953 ••. dan worden de in de artikelen 4, 5 en 6 op- 
gesomde vergoedingen voor tel" vervaardiging ••• fI). 

••• / • 0 • 
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Artikel 9 (artikel 8t eerste lid, van het ontwerp) •. 

Voor de tijdruimte van 1 Januari 1953 tot en 
met 4 October 1953 worden de bij de artikelen ;, 5 en 
6 opgesomde opslagvergoedingen ••• (zoals in artikel 
8, eerste lid,van het ontwerp) .•• 

Ar-t i.ke I 10 (artikel 8, tweede lidrwln het ontwerp) •. 

Voor de tijdruimte van 5 October 1953 tot en 
met 1 November 1953 worden de in artikel 6 opge- 
somde c ps Lagvar-goe dingon aan i 0 der maalder afzCJnder­ 
lijk toegekond voor zovor hij bestendig zijn aandeel 
in 125.000 ton in zijn bo z i theeft. 

Artikel 11 (artikol 8, tweede lid, van het ontwerp). 

Voor de tijdruimte van 2 November 1953 tot en 
met 31 December 1953 worden de in artikel 7 opgesomde 
vergoedingen aan iedere maalder afzonderlijk toegekend 
voor zover hij bestendig zijn aandeel in 115.000 ton 
in zijn bezit heeft. 

Artikel 12 (artikel 8, derde, vierde en vijfde lid, van 
het ontwerp). 

Eerste lid. ------ 
Nochtans zullen, bij afwijking van de bepa­ 

lingen van de artikelen 10 en "11, de bi j artikel 6 en 
7 opgesomde opslagvergoedingen aan ieder maalder af­ 
zonderlijk toch worden toegekend niettegenstaande zijn 
stock zijn aandeel niet boroikt, indien de stock welke 
hij in zijn bezit heeft en welke hij op het einde van 
iedere week aangeeft niet lager is dan 90 t.h. van 
dit aé:ndeel en indien tijdens é of twoe achtereen- 
vo 1gende mcando Lt jkse opslagperioc1es, vastge 8 te Id door 
de Minister van Economische Zaken en Ifliddenstand, het 
te kort zich niet gedurende meer dan twee achtereen­ 
vo 1gende weken handhaaf t .. 

I 
/ . 
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Tweede lid. ------ 
(Zoals het le,atste lid van artikel 8 van het 

ontwerp, na aanbrenging van de precisering overeen­ 
komstig de hoger gemac:,kte opmerking). 

Artikel 13. (artikel 9 van het orrtwer-p}, 

De in de artikelen 4, 5, 6 en 7 opgesomde 
opslagvergoedingen worden de nijverheidsmaalder, welke 
een voorraad opslaat, evenwel slechts toegekend zo hij 
zich naar (le onderrichtingen vun de LIinister van Eco­ 
nomische Zakcri en Iiiddenstand en naar de bepalingen 
nopens de opslag van tcr\!e heeft geschikt. 

+ 
+ + 

Gezien de bepalingon van artikel 10 en volgende 
van het ontwerp aan de stof van beide voorgaande hoofd­ 
stukken gomeen zijn,ware hot beter zo in oen afzonder­ 
lijk hoofdstuk onder te brengen, z o a l s hf o rna aangegeven. 

Hoofdstuk III. - Gomene bop8,lingen..!.. 

Artikel 14 (artikel 10 van het ontwerp) • 

Artikol 15 (artikel 1 1 van het ontwerp) • 

Artikel 16 (artikel 12 vnn het on twcr p ) • 

Artikel 17 (artikel 13 van he t orrtwcr-p ) • 

Artikel 18 (artikel 14 vc"n het ontwerp) • 

••• / • 0 • 
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T<'Jllslotto vo r d.i.errt he t ontwerp nog enkele 
opmorkingen welke enkel de Nederlandse tekst aangaan. 

In de artikelen 3, 4~ 5, 6 en 7 van het ont­ 
werp (de artikelou 49 5, 6, 7 en 8 van de voorgestelde 
tekst) schrijve ne n "voor de tijdruimtelI. 

In artikel 10 van hot ontwerp (artikel 14 van 
de voorgestelde tekst) leze men in het eerste lid : 
" ••• aan erkende nijverheidsmaalderijon toegekend" en 
in het tweede lid: fi ••• voor inlands verbruik werden 
aangewend ti • 

De Raad van State hoeft de Regering reods 
herhaclde malen er op attent goma kt hoe de slotbepalin­ 
gen (uitvoering, inwerkingtreding) van eon besluit dienen 
te worden gesteld; deze o pme rlcf.ng geldt natuurlijk niet 
alleen voor hot voorGelegd cn twez-p , doch tovc.ms voor al 
de ontwerpen die de Regering in do toekomst denkt; te neme: 

Men stelle dus do artikelen 13 en 14 van het 
ontwerp (de artikelen 17 on 18 van de voorgestelde tekst) 
als volgt : 

Artikel 13.- 

De ~f.[inister van Economi.sche Zaken en Midden­ 
stand is belast met de uitvoering van dit besluit. 

Artikel 14·.- 

Dit besluit treedt in working de dag waarop 
het in het Belgi sch Stac:,tsbl, d is bekendgemaakt. 
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Le projet tend à régler l'octroi, dans le 
cadre du budget du Ministère des Affaires économiques 
et des Classes moyennes pour l'exercice 1953, de sub­ 
vent t ons et d'indemnités de stockage aux meunories 
industrielles que le Ministre des Affaires économiques 
et des Classes moyennes a agréées en vertu de l'arr~­ 
té ministériel du 24 janvier 1946 relatif au c omme r c e 
des céréales, produits de céréales, légumes secs et 
aliments du bétail. Ces subvontions et indemnités de 
stockage sont ac cordée s 8, rai son de certaine s quan­ 
tités de froment qui ont fait l'objet, conformément 
à l'arr6té du Régent du 6 Dars 1950 relatif à l'impor­ 
tation, à la répartition et à la consommation du fro­ 
ment, de Lá c c nc e s du type B et qui ont été réservées 
effectivement à la consol1illlation en Belgique. 

Par l'octroi de ces subventions et indemni­ 
tés de stockage, que le projet fixe forfaitairement 
sur une base différente suivant la période à laquelle 
elles se rapportent, le Gouvernoment entend dédommager 
les meuneries industrielles du manque à gagner qu'el­ 
les ont subá par sui te do 18 vente du froment aux prix 
déterminés par Lu i , ainsi que des f r a i s afférents au 
stockage des quote-parts imposées. 

+ 
+ + 

In fine de son article 8, le prejet dispose 
que "La aomme des indemnités correspondant au prorata 
que les meuniers auraiont dû détenir et qui deviennent 
disponibles ~u fait de leur carence, pourra être ré­ 
partie parmi les autres meuniers, suivant les directi­ 
ves données par le Ministre des Affaires économiques 
et des Classes moy e nne a'", 

• .". / Ct •• - • 
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D'après les déclarations du fonctionnaire 
délép"ué il encrerait daris les intentions du Gouver- o , 

nement de réparti:;:.' ce s fonds entre le s meuniers qui 
ont stocké au-del~ des maxima fixés aux articles 5 
et 6 du projet et d'effectuer cette répartition au 
prorata des excédents respoctifs ; en dernière arlli­ 
lyse? ces fonds seratent, eux aussi5 affectés à l'in­ 
demnisation des frais de stockage effectivement ex­ 
posés et leur répartition se forait conformément au 
libellé des crédits. Si telle était l'intention réel­ 
le du Gouvernement, il convie:adrai-t de le préCiser 
dans Ie texto IJ 

Four le surplus, le projet appelle les 
observations de forme ci-après : 

mots 
Il conviendrnit do r-ompLace r les derniers 

de l'alinéa 1 el' pa.r : "... no tammcrrt l'article 
320y 

L'alinéa 2 devrait ôtre complété par les 
mentions su Lvarrt e s " •.• modifié par los arrêtés du 
Régent des 16 mars et 18 octobre 1946y 10 décembre 
"1949 et par l'arTôté royal du 20 août 1951;"0 

L'alinéa 3 devrait être complété comme 
suit " .... ratifié par loi du 15 juillet 1952;", 

.,. '., . / . " . 
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;9is1]osi tif .. 

ChajJij;re Ier. Intervention en faveur 
des meuneries .. 

St[3,nt donné l'ampleur de 18 matière trai­ 
tée à l'article 1er, le Conseil d'Etat estime préfé­ 
rable de scinder celui-ci en trois articles distincts 
dont chacun tred terai t d'une catéGorie de subven­ 
tions. Ces ar t t o Lo s pourrait être rédigés comme su i t e 

"Article 1er.- 

Il est a l.Loué H,UX mcune r i e s industrielle s 
urie subvention (le 35 f r-anc s majorée du montant de 
la taxe de transmission 

- ;ar 100 kg de froment Manitoba 5, importé en exé­ 
cution d t u n contrat d t ac hat enregistré par l'Of­ 
fice central des c ont i n.ce rrc s et licences entre le 
ier janvier 1953 et le 1ó juin 1953 à 14 heures; 

- par 100 kg de froment autre que Manitoba 5, importé 
en dehors du c aûr e de 11 Accord international du 
blé, en provenance de la zone dollar? pour autant 
que la qualité soit éGale ou supérieure fl celle du 
klarri toba 5 et que l'importation ait eu lieu en 
exécution d'un contrat d'achat enregistré par 
l'Office précité entre le 30 mars 1953 et le 16 
juin 1953 à 14 heures. 

Toutefois, la subvention nIest octroyée 
que si les froments ont été embarqués avant le 31 
juillet 1953~ 

••• /. 0 • 
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Article 2.- - 
Il est alloué aux meuneries indu.strielles 

une subvention de SO f i-anc s , ma j or-é e du montant de 
la taxe de transmission, par 100 kg de froment impor­ 
té en dehors du cadre de l t Accord international du 
'I! t ,-. IJ e, e· non payaoj_e en dollars ou payable en francs 
belges dans un pays ne faisant pas partie de la zone 
dollar? pour autant quo co froment ait été importé 
en exécution d'un contrat d'achat enregistré par 
l'Office pr~cité entro 10 8 mai 1953 et le 16 juin 

1953 -, 1; l J 1 'I '!-' t' b ' J­ a '+ ae u.r e s , e c qu l a i t e ,e cm arque avarrt 
le 1er juillet 19j3~ 

Il est alloué aux meuneries industrielles 
pour tous froments importés en dehors du cadre de 
l' ,\ccord intcrnational du blé 9 à condition que l' im-· 
portation ait eu lieu on exécution d'un contrat 
d'achat em:'cgistré par l'Of~i:'ice précité entre le 16 

juin 1953 à 141161JIBS 1 minrte et le 11 juillet 1953 à 
12 heure s 9 et quo le f r omerrt ait été embarqué avant 
le 31 juillet 1953, uno subvention qui, sans pouvoir 
dépasser 35 francs par 100 kg majorés du montant de 
la taxe de; transmission correspondante, ost égale 
au moins élevé des doux montants ci-apr~s : 

1° la sU.bvention majorée do la fraction correspon­ 
dante do IR taxe de transmission, octroyée la 
veille par le United States Department of Agri­ 
culture }Jour la même quantité de froment vendu 
dans le cadre de l'Accord international du blé, 

telle que 10 montant en a été c ommurri qué par 
cet organisme à la mission économique belge; 

o • '3/ ••. 
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2° la différence, majorée de la fraction c or-r e epon­ 
dantc de la taxe do transmission, existant la 
veille entre le l)rix du fromont acheté en de hc r s 
du cadre de 11 Accord international du blé o t le 
prix établi par le Canadian Wheat Boe.l'd pour la 
même quanti té de froment vendu clans le cadre do 
l'Accord international du b.l é , telle que le mon- 
t t 't' ., t . '1 an > en a e· e cormnull1que par ce organlsme a a 
mission économique belge. Il. 

Cette nouvelle rédaction rend superflu 
llarticle 2 du projet. 

Article L~ (articlo 3 du projet). 

Par souci de clarté, 11 convient toutefois 
dlemployer lOB mots: " ••• jusqulau 1er février 1953 
Lnc Lu s L vcment •.. ". 

Article; 5 (article 4 du pro j o t 1 sous ré serve de 
préciser; u ••• j u aqu t au 2(3 juin 1953 inclusj.ve- 

t II' men ••• ). 

Article 6 (articlo 5 du pr o je t , sous réserve de 
préciser 
s tvemerrt 

• ti 
e ••• jusqu'au 1er novembre 1953 inclu- 

" ) • 0 • • 

... / ... 
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Article 7 (article 6 du projet, sous réserve de 
préciser: Il ••• jusqu'au 31 décembre 1953 inclusi­ 
vement ••• Ir). 

Article 8 (article 7 du projet, sous réserve de 
précisaI' : ti ••• jusqu'au 1al' novembre 1953 inclusi­ 
vement ••• H). 

Article 9 (articlo 8, alinéa 1er1 du projet). 

Pour la o dc du 1er janvior 1953 au 4 
octobre 1953 inclusivement, los indemnités de stocka­ 
ge prévues aux articlos 4~ 5 o t 6 ••• (la suite 
comme à l'article 8, alinéa 101', du projet) ••• 

Article 10 (article 8, alinéa 2, du projet). 

Pour la période du. 5 octobre 1953 au 1 er 
novembre 1953 inclusivoment, los indemnités je 
stockage prévues h l'articlo 6 sont allouées à cha­ 
quo mounâ.c r individuE~llemont pour autant qu til dé­ 
tionne en permanence sa quote:-part dans 125.000 
tonnes. 

Article 11 (article 8, alinéa 2, du projot). 

Pour la périodo du 2 novembre 1953 au 31 
décembre 1953 inclusivement? les indemnités do 
stockage préVllGS à l'article 7 sont allouées à cha­ 
que meunier individuellmnent pour autant qu'il dé­ 
tienne en permanence sa quote-part dans 115.000 
tonnes. 

. ... / ... 
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Article 12 (article B, alinéas 3, Ij. et 5,du projet). 

;ilinéa_ 12.,1'. ' 
Toutefois, par dérogation aux articles 10 

et 111 los indemnités de stockage prévues aux arti­ 
cles 6 et 7 sont néanmoins allouéos à chaque meunier 
individuellement, quand bien même son stock n'atteint 
pas sa quote-part, si le stock qu'il détient et qu1il 
déclare en fin de chaque: semaine n'est pas inférieur 
à 90 p. o , do cette quote-part ct si, au cours d'une 
ou de deux périodes mensuelles de stockage consécu­ 
tives déterminées par la Ministre dos Affaires écono- 
miques et des Clélsses moyennes, 10 
maintient pas pendant. plus de deux 
tives. 

cléfici t ne S8 

semaines consécu- 

(Dernier alinéa ele l'articlE:; 8 du projet, 
sous l'éservo d'y apporter les précisions requises 
conformément [{ la r-emar-que ci-dessus). 

Article_jJ_ (article 9 du projet). 

LIJ s indemnité s do stockage pr-évue s aux ar­ 
ticles 4, 5~ 6 et 7 no sont allouées au meunier in­ 
dustriel stockiste quo stil sIest conformé aux ins­ 
tructions du Ministre des Affaires économiques o t des 
Classes moyennes et aux dispositions relatives au 
stockago de froment. 

+ 
+ + 

... / . ., ., 



GIC - 17 - L. 4140/2. 

J~tant donné que les dispositions prévues 
aux articles 10 wc suivants du projet sont COmnIUl1eS 
8, la mati des deux chapitres qu i précèdent, il 
c cnvt e ndr-c.i t de les grouper sous U,U chap l t r-e (lis- 
t Lnc t , c omruo proposé ci-après. 

Chapi tr.2.._1II. - Dispositions c ommune s , 

Article 14 (article 10 du projet). 

Article 15 (article i 1 du projet). 

Article 16 (articlo 12 du projet). 

Article 11 (articlo 13 du projet). 

Article 18 (article I !~ du projot). 

EnfiYl9 la vorsion néerlandaise du projet 
appelle quelques romarquos de pure form.e qui sont 
reprisos ~ la fin do llavis néerlandais. 
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de 

de Reren : F.LEPAGE~ 
Messieurs : 

raadsheer van State, 
conseiller d'Etat, 

voorzitter 
président 

J.COYETTE, 
K.MEES, 

L.FREDERICQ, 

raadsheren van State, 
conseillers d'Etat, 

G.VAN RECKE, 

bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 
assesseurs de la 
section de législation, 

J.CYPRES, adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

griffier 
greffier. 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de R.MEES. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et l~ version 
française a été vérifiée sous le 
contrôle de M"MEES. 

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, 

(get.) J. ,CYPRES. 

DE VOORZITTER - LE PRESIDENT, 

(get.) F.LEPAGE. 

uitgifte afgeleverd aan de H.Minister 
expédition délivrée à M. le Minist?e 

van Economische Zaken en Middenstand. 
des Affaires économiques et des Classes moyennes. 

De 1954. Le 1954. 

De Griffier van de Raad van State, Le Greffier du Conseil d'Etat, 

R. DEGKMYN .,. 


